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FEJÉRM EGYEI NAPLÓ. 1905, március 11,

sitotta a város törvényhatóságát, hogy a tanítók 
korpótlékainak kiutalyányozásánál az 1903 ik évi 
XXVI-ik t. c. 2. §. rendelkezéséhez képest a 
máshol eltöltött éveket is tartozik beszámítani. A 
nemes Város ezt megértve, ily értelemben dolgozta 
ki az uj tervezetet, de már azt nem hajlandók 
megérteni, hogy ha az ötödéves korpótlék az 
idézett törvény szerint 1893. okt. 1-től kezdődőleg 
Magyarország minden tanítójának kivétel nélkül

jár, akkor Székesfehérvár is tartozott volna az 
1893 év után beválasztott tanítóinak 5 év múlva, 
(ha másutt még nem élvezett korpótlékot) megadni, 
azaz az 1898-ik év okt. 1-én 100 koronát kiutal
ványozni ; 1903. okt. 1-én pedig a II-ik korpőtlék 
válván esedékessé, ugyancsak 100 koronát. A 
város ezt nem tette meg s igy 13 tanítót kisebb- 
nagyobb összeggel megkárositott. Az alábbi táb
lázat mutatja ki a jogtalanul visszatartott összeget.

Auebrbach Gábor jlHfll. szept. 1
Szőllősi Márton 
Medgyesi József 
Teleki Sándor

I.anzerits Antal 
[.arabért Vilmos 
Geiszt József 
Velinszki Ferenc 
Hang Mária 
Ulreich Anna 
Dénis Béla 
Katerinka István

Tanítói mű
ködésének 

kezdete:

'1888. szept. 1 
;1894. szept. 1 
1895. szept. 1

1898. szept. 1.

1877. szept. 1
1891. szept. 1
1892. szept. 1 
1884. szept. 1 
1896. szept. 1 
1894. fehr. 1. 
1889. szept. 1. 
1892. szept. l.j

1893. október 1-től szá
mítva korpótlék igénye 

kezdődik:

1898. okt. 1.
1898. okt. 1.
1899. szept. 1
1900. szept. 1

1898. okt. 1. 
1898. okt. 1. 
1898. okt. 1. 
1898. okt. 1. 

1901. szept. 1. 
1899. febr. 16. 
1898. okt. 1. 
1898. okt. 1.

1903. okt. I.
1903. okt. 1.

1904. szept. 1
1905. szept. 1

1903. okt. 1 
1903. okt. 1 
1903. okt. 1 
1903. okt. 1 

1906. szept. 1

1903. decemb 
31-ig az 1893 
XXVI. törvény 

értelmében 
kellett volna 

kapnia:

550 koronát 
550 koronát 
433 Ív. 33 f. 
333 K. 33 f.

550 koronát 
550 koronát 
550 koronát 
550 koronát 
233 K. 33 f

1904. febr. 10.1 487 K. 50 f. 
1903. okt. 1. | 550 koronát 
1903. okt. 1. | 550 koronát

Sz.-Fehér vá- 
rott lett alkal

mazva :

1894. febr. 16. 
1898. febr. 1.
1898. szept, 1.
1899. szept. 1.

1899.szpt. lé

1894. febr. 16
1896. nov. 1,
1897. márc. 1. 
1894. okt. 1. 
1896. szept. 1.
1894. febr. 10. 
1893. szept 1.
1895. dee. 20.

Kapott a város
tól korpótlék fe
jében 1903, dec. 
31-ig összesen :

287 K. 50 mit 
Semmit 
Semmit 
Semmit

Acsn községtől 
kapott 1898. okt 
1-től 1899. szept. 

15-ig 95 K. 84 
lill. A város nem 

adta meg.
287 Ív. 50 f. 
16 K. 66 f.

Semmit 
225 koronát 
33 K. 33 f. 
287 Ív. 50 f. 
333 K. 33 f. 
102 K. 77 f.

Visszatartott 
korpótlék 

összege tehát

262 K. 50 f. 
550 korona 
433 K. 33 f. 
333 K. 33 f.

262 ív. 50 f. 
533 K. 33 f. 
550 korona 
325 korona 
200 korona 

.200 korona 
216 ív. 66 f. 
447 K. 23 f,

Hogy nevezett tanítóknak 1898 ig vissza
menőleg jár a korpótlék, az az alábbiakból is 
kitűnik :

Az egyik érdekelt tanító 1897-ben válasz
tatott be Fehérvárra. A törvény szerint 1898. 
október 1-én vált esedékessé első korpótléka és 
1903. október 1-én a második. Ő azonban sem 
1898-ban, sem 1903-ban egy fillért sem kapott, 
dacára annak, hogy 1893-ban, a törvény élet
belépésekor már 1 éve működött mint. oki. ta
nító. A város tehát ÖÖ0 koronával károsította öt 
meg. Fizetését végre 1904. január 1-én felemelték 
a két korpótlék betudásával 1400 koronára, de 
az 550 koronát visszamenőleg nem kapta meg. 
Nevezett tanító azonnal helyesbittette nyugdíj
igényét 1200-ról 1400 koronára a mellékelt ta
nácsi végzés alapján 1904 január 1-től kezdve. 
De mi történt? a minisztériumban visszamentek 
(egész jogosan) 1898-ig s kirótták a vissza
tartott ö.">0 koronára is a nyugdíj-járulékokat; te
hát oly összeg után is, melyet még nem vett fel. 
Az érdekelt tanitók 4 hóval ezelőtt kérvényt nyúj

tottak be a Tanácshoz, hogy jogos illetményeiket 
utalványoztassa ki, de a hatóság nagy bölcsen 
agyonhallgatja az ügyet. Határozattal nem érte
síti őket őket, hanem több mint 3 hónapja he
verted az aktát. A tanitók sürgették itt is, ott is, 
de kérdezőskedésükre csak azt felelik: legyenek 
nyugodtak, jó helyen van az . . .  . t. i. a íéle- 
dékenység pakróea alatt, melyen immár 4 hónapja 
ül valaki. Hát ez is közigazgatás?

A tanitók - - mint halljuk — a minisztériumhoz 
fordultak jogorvoslásért s ügyük gyorsabb elintéz- 
tetését kérték; remélhető, hogy meg is fogják ta
lálni a kibontakozáshoz vezető utat.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Estély az Erzsébet örökimádási temp

lom javára. Az Erzsébet királyné emlékére Bu
dapesten épülő örökimádási templom építő egye
sület székesfehérvári gyűjtő bizottsága múlt szer

dai közgyűlésén buzgó elnökének Ssögyény*Ma- 
rich Júliának indítványára egyhangúlag elhatározta, 
hogy a templom még hiányzó költségeinek rész
ben való fedezésére a belvárosi katholikus körrel 
karöltve ápril. hó elején egy nagyobb szabású 
hangversenyt, illetőleg estélyt rendez a Szent Ist
ván Teremben. Az estély szervezésének munká
ját maga az elnöknő volt szives magára vállalni, 
ki mint értesülünk, már érintkezésbe is lépett e 
célból a katholikus kör ünnepélyeket rendező bi
zottságával. A hangversenyre, mely kiválóan ér
dekesnek Ígérkezik, előre is felhívjuk a nagykö
zönség figyelmét. A részletes programmot meg
jelenése után rögtön közöljük olvasóinkkal. Mint 
halljuk, a honvédzenekaron kívül városunk leg
kiválóbb műkedvelői fognak közreműködni az es
tély sikere érdekében.

—  Köszönetnyilvánítás. Mindazok, kik I. b. 
szeretett rendtársam, ft. Kéri Vidor ciszterci r. 
áldozópap és előszállási urad. jószégkormányzó 
elhunyta alkalmából nagybecsű részvétüket kife
jezni, az üdvözültnek koporsójára koszorút he
lyezni s temetésén személyesen megjelenni ke
gyeskedtek, fogadják úgy főtiszt. Vajda Ödön 
apát uram őnagysága, valamint az egész ciszterci 
rend nevében mélyen érzett, forró köszönetemet. 
Előszállás, 1905. március 8. Mészáros Amand, 
lelkész.

—  A székesfehérvári kath. körök évi rendes 
közgyűlése e hó 25-én d. u. fél 4 órakor lesz.

—  Halálozások. Endersz Márton volt keres
kedő, tekintélyes budafoki polgár, életének 65-ik 
évében f. hó 7-én elhunyt. Temetése 9-én volt 
óriási részvét mellett. Az elhunytban Főglein Já
nos budafoki kántortanitó ipát gyászolja.

Pintér Ignác, volt fehérvári polgártársunk, 
hosszas szenvedés és a haldoklók szentségeinek 
felvétele után e hó 8-án, 08 éves korában, Vere
bén elhunyt. Temetése ugyanott volt e hó 10-én. 
A megboldogultban Pintér Ferenc alcsuthi r. k. 
lelkész édesatyját gyászolja.

—  Március 15. A lcath. legényegyesület és 
keresztény munkásegyesület holnap, f. hó 12-én 
vasárnap délután 0 órakor saját helyiségében 
(Távirda-u. 0. sz.) március Idusának emlékére 
hazafias ünnepélyt tart, melyen az ünnepi be
szédet dr. Bárdos József főgyrnn. tanár tartja. Az 
ünnepély oly változatos műsorral van összeállítva, 
hogy igazi műélvezetet nyújt mindazoknak, kik 
azon megjelennek.

közelben, futottak velük be, ha borult az ég. Nem 
is lett híja egynek sem.

Aztán megerősödtek a zsibák s akkor a 
kert alá, a libapáskumra terelték őket. Utt lett 
még csak nagy öröm. Kisebb-nagyobb lányok s 
fiuk csapatja ott volt már zsibáikkal és örömmel 
fogadják a jövevényeket. De a jövevények mégis 
csak egymással tartanak leginkább. Hogy a zsi- 
bákat ne fárasszák, úgy uzsonna idején nem 
zavarják őket hazafelé, hanem csak a kis Péterire, 
vizsga szemmel széjjelnézvén a kis Mártha és 
Bundás után, hazaszalad. Ő a fullajtár.

Csakhamar fut nagy rohanással vissza is. 
Nagy darab lángost tart kezében s aztán a kis 
Mártha előtt megáll, megfogja szépen a kezét s 
maga után vezeti libái mellé. Ott leülnek, testvé
riesen megosztoznak s majszolnak szépen. Egy da 
rabkát juttat a Bundásnak, de másnak a kis 
Péter nem adna egy falásnyit sem, mert csak 
neki és a kis Márthának adták szülei.

— Hát aztán mit csinál „édes" ? — kérdi 
az „aranyos."

— Kenyeret süt, feleli rá a fiú.
— Hát aztán mit mondott „édes" ? — kérdi

ismét.
— Hogy szeresselek! feleli a fiú.

Szereti is. Lám most is, a mint egymással 
szemben ülve a kis leány mohón befalatozta 
lángosát, kérdő tekintettel néz szemeibe Péterire:

— Ehetnél még, Mártha?
— Ha lenne még . . .
És Péterire kidugja ingeujjából a sajátjából 

odarejtetl lángosdarabot.
— Nesze, Mártha! Edd m eg! Neked tet

tem el.
111.

Suhanc-számba jut Péter, neki meg két 
varkocsba fonták már be a haját, ki is toldották 
templomba-menés előtt veres-zöld pántlikakkal.

Tóth Gergely és Bacsó Mártha nem hiába 
nevelték őket együtt, de egymásnak is nőttek. 
Be jól esett a Mártha ártatlan szivecskéjének, 
midőn Péter az első tavaszi napon hazajőve a 
szántásból, az első tavaszi virágokból bokrétát 
hozott neki. Most is ott van a szent Mártha 
képe fölött . . .

Aztán még néhány esztendők után szép, 
derék szál legény lett a suhancból. Számot tett 
a faluban. Ő meg kifejlett, egészséges hajadon, 
kinek szemébe is megmondták, hogy szép. Mond
ták volna Molnár János meg Hajdú Ádám is, 
kik már katonaviselt legények voltak, de ő nem

hallgatta meg őket. Neki nem volt vágya kifelé, 
otthon érezte magát legszívesebben; máshol csak 
úgy, ha Péter is ott volt.

Tilinkóztak úgy esténlrint ablaka alatt, de 
senki oly szépen, mint Péter; daloltak is felé s 
róla, de senki olyan szívből, mint Péter; táncol
tak is vele a gyepen és lakodalmas háznál, de 
senki oly könnyen és ügyesen, mint Péter.

IV.
Bevonulás előtt volt. A besorozottak búcsúz

tak a falutól. Péter is közöttük mulatott, mert ő is 
bevált. Az őszi napsugár melegen tüzelt a boros 
legénységre, muzsika szólott s néha-néha egy-egy 
elkeseredett rikoltás vegyült csak bele.

— Fiuk! Hívjuk meg a lányokat! Táncol
junk egy sort! hangzott a Csordás András szava. 
S a legények szétrebbentek. Aztán csakhamar 
tele lett a Leveles-csárda előtti tér leánysereggel, 
mely különben csak a kerítésen kivül ólálkodott.

Érte hazáig kellett jönnie Péternek, mert 
szive úgy fájt a gondolattól, hogy elnézze a ke
servében mulató Pétert.

— Mártha, kérezkedjél el keresztanyámtól 
egy táncra.

Az anyai engedelem készen volt. Egy ro. 
pogóst roptak csak, akkor aztán kiváltak a tán’

s
X
X

ftzkaife.rinitü F eren c
* férfiszabó

Székesfehérvárott, Szent-lmre- utc a I. szám.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat a legfinomabb 
& &  tavaszi angol és hazai szövetekből. Vállalko
zom mindennemű úri-, egyen- és papi-ruhák legjutányo- 
sabb ár melletti,. korrekt és gyors elkészítésére. —. 

Vidékre próba nélkül.
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1905. március 11.

A ciszterci rend székesfehérvári főgim ná
ziuma március idusa alkalmából 1905. -március 
hó 14-én "hazafias ünnepséget tart. Kezdete d. 
u. 4 órakor. .....

Műsor: 1. Dalünnepen. Thern Iv.-tóí előadja 
a főgimnázium énekkara. 2. Nemzeti ébredésünk 
kora. Irta-és felolvassa Bándy Boldizsár, riszt. r. 
főgimn. tanár. .3: Nemzeti dal. Petőfi S., szavalja 
Bóna Jenő VIII. o. t. 4. Kuruc-dalok. Hangszerelte 
Hermann Ede. Előadja az ifjúsági zenekar. 5. 
Árpád ébredése. Vörösmarty M., színi jelenet. 6. 
Kuruc hadnagy. Diadalmi ének, Kálmán K., ve
gyeskarra irta Kneifel Ferenc; előadja a főgimn. 
énekkara. 7. Székesfehérvár és a nemzeti moz
galom. Tartja Szegő Miklós, Vili. o. t. 8. a) Virág 
Benedek. Vörösmarty M., szavalja Csima Jenő, 
VII. o. t. b) Ányos Pál. Bán A., szavalja Fulmer 
János, Vili. o. t. 9 Lauschmann-dij kiadása. 10. 
Rajta, előre . . .!  Becher S., énekli a főgimn. 
énekkara.

—  Adomány. A fejérmegyei takarékpénztár 
igazgatósága a székesfehérvári aggiparosokat se
gélyező pénztár javára 60 koronát volt szives 
ajándékozni, mely nemes tettéért ez utón is há
lás köszönetét nyilvánítja az elnökség.

—  Köszönetnyilvánítás. Boldogult jó édes 
anyánk elhunyta alkalmával nagy bánatunk leg
súlyosabb óráiban oly sok oldalról éreztük a részvét 
vigasztaló szavait, hogy ezzel mély hálára köte
leztek bennünket. Fogadják úgy ők mint koszo
rúkat küldő s fogataikat rendelkezésünkre bocsátó 
jó ismerőseink hálás szívből jövő őszinte köszö- 
netünket. Rosznagl család.

—  Pervesztes város. A múlt év folyamán 
többször szőnyegre került a városi közgyűléseken 
a Kalló-malom ügye. Hibás mérnöki számítás 
alapján ugyanis a Sörházi-malom vizfogóját felebb 
emelték, mig a Kalló-malom felett lejebb szállí
tották a vizszint. Ennek következtében holt viz 
állott elő s a mi természetes, a Kalló-malom kép
telen volt üzemét olyan mértékben folytatni, a 
mint az ránézve kívánatos lett volna. Sapkás 
Károly molnár, a Kalló malom bérlője ezért pert 
indított a város ellen s körülbelül 6000 koronára 
rugó kárának megtérítését követelte. A per végigjárta 
az összes bírói fórumokat s a napokban leérkezett 
a Kúria döntvénye is, mely a várost pervesztesnek 
mondotta ki s a kártérítési összegnek, valamint 
az összes perköltségnek megtérítésére kötelezte. 
Kellemetlen tapasztalat ez, ámbár előrelátható 
volt. Az egyik, őszi közgyűlésen szó volt róla, 
hogy Sapkás Károlyt, a perindítót egész könnyedén 
el lehetett volna ütni keresetéről, mert ha a város 
hibázott vele szemben, viszont ű sem tartotta be

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

kötelezettségét a várossal szemben, a mennyiben a 
bérfizetéssel hátralékban volt. Ugyancsak az ősszel 
foglalkozott: áj'ógügyií szakosztály azzal, hogy kit 
terhel mulasztás a város karában. Kiváncsiak va
gyunk a fölötte érdekés;:ügy;további fejleményeire.

—  Halálozás. " Tóth Józsefné, Tóth József 
nyug. gazdatiszt neje ma d. u. 75 éves korában 
elhunyt. Á megboldogultban Tóth Dezső szent- 
mihályi gazdatiszt .édesanyját gyászolja.

—  Birtokváltozás. Dr. Lőwy Károly szé
kesfehérvári ügyvéd a napokban löl ezer koro
náért megvette a Pellet-családnak Polgárdi köz
ség határában levő 350 holdas Tekeres pusztáját, 
mely az ő 150 holdas birtokának közvetlen szom
szédságában van. Eszerint most dr. Lőwy Károly 
500 holdas elsőminőségü földbirtokkal rendel
kezik.

—  A Székesfehérvári és Fejérmegyei Rab- 
segélyzö Egylet március 17-én d. u. 3 órakor a 
kir. törvényszék bűnügyi főtárgyalási termében 
(Törvényház I. em. 79 ajtó) rendes évi közgyű
lését tartja, hova és mikorra az egylet tagjait 
ezennel meghívja. A közgyűlés tárgya: 1. Az 
igazgató-választmány 1904. évi működéséről szóló 
jelentés tárgyában való határozat. 2. A számvizs
gáló bizottság jelentése és az e feletti határozat. 
3. A háromtagú számvizsgáló bizottság megvá
lasztása. 4. Egy igazgató-választmányi tag válasz
tása. 5. Egyéb indítványok, melyek felett az 
alapszabályok 13. §-a szerint a közgyűlés csak 
az esetben katározhat, ha a közgyűlés előtt leg
alább 8 nappal az elnöknek Írásban átadatnak.

A mennyiben az említett határnapon az 
alapszabályok által a határozatképességhez meg
kívánt számban a tagok nem jelennének meg, a 
közgyűlésre újabb határnapul 1905 évi március 
24 napjának d. u. 3 órája tüzelik ki a fentebb 
jelzett helyiségbe, a mikor is a megjelenők szá
mukra való tekintet nélkül fognak határozni.

—  Az Uránia városunkban. A budapesti 
Uránia magyar tudományos színház március hó 
16, 17 és 18-án a városi színházban előadást 
tart. Jegyek előre válthatók Krausz Verona do- 
hánytőzsgéjében. Helyárak rendesek. Műsor: Márc. 
16-án: Modern asszony. 17-én: Éjféli nap or
szága (Norvégia). 18-án: A megváltás. A hon
védzenekar közreműködésével.

—  A székesfehérvári kereskedelmi társulat 
f. hó 19-én d. e. 11 órakor rendkívüli közgyűlést 
tart a felső kereskedelmi iskola helyiségében. 
Tárgy: az építendő iskola telkének az ügye. Az 
elnökség arra kéri a t. tagokat, hogy ez ülésen 
minél számosabban megjelenni szíveskedjenek.

3

- —  Pénzintézet. A nagyperkátai segélyegylet
mint szövetkezet= feloszlőbanT van. Ma már a li- 
quidálással foglalkoznak. Folyó hó 9-ére határnapot 
hirdettek a rendes évi it közgyűlés megtartására, 
de á tagok meg nem jélenése miatt, a mennyiben 
30 tag sem érdeklődött, a gyűlés iránt, — kép- . 
telenek voltak azt meglartani. A feloszlás nyomán 
egy újabb s mindenesetre kellemes hjrről érte
sülünk. Arról t. i., hogy a régi, elszáradt törzs 
helyére egy uj, egészséges fácskat óhajtanak ül
tetni. Tervbe vették egy uj, kéresztényjellegü hi
telszövetkezet alapítását. A mily életrevaló, ép oly 
örvendetes ez eszme s meg vagyunk győződve, 
hogy egészséges és helyes irányzatnak lesz a 
kiindulási pontja.

—  A belvárosi ovoda, amelyet a járvány 
miatt hosszabb időre be kellett zárni, a hatósági 
felügyelet alatt tartott alapos és gondos fertőtle
nítés után hétfőn (13-án) újra megnyílik.

—  Szabályzat a férges lakásokról. A szé
kesfőváros jogügyi bizottsága tegnapi ülésében 
kimondotta, hogy a bérlő tizenöt napos fölmon
dással kiköltözhetik a lakásból, ha a bérlet meg
kezdésétől számított nyolc nap alatt bejelenti a 
háztulajdonosnak, hogy a lakás férges. Az ilyen 
lakásért a bérbeadó felelős, ha csak be nem bi
zonyítja, hogy a bérlő vitte a férget a lakásba. 
Bútorozott lakásból, vagy szállóból a bérlő a 
féreg miatt azonnal kiköltözhetik. Joga van a 
bérlőnek az azonnal való fölmondásra, ha a la
kás nedves, az egészségre ártalmas, vagy ha 
közvetlen előtte ragadós beteg lakott a lakásban 
s a lakást szabályszerűen nem fertőtlenítették.

Aki ismeri Székesfehérvár lakásmizériáit, az 
bizonyára örömmel fogadja ezt a határozatot, 
mert remélhető, hogy a székesfőváros jogügyi 
bizottságának ezen bölcs intézkedését Székesfe
hérvár jogügyi bizottsága is rövid idő alatt ma
gáévá teszi. Végre is közérdek, hogy ilynemű 
intézkedésekkel úgy a háztulajdonosok mint a la
kók érdekeit megóvja a városi hatóság, hisz csak 
ekként érhető el a lakás-mizériák óhajtva várt ja
vulása, mert most nedves, piszkos lakások 
olcsóságuk miatt mindig kapnak lakót, amig a 
kifogástalan lakások üresen állanak, s csak ezen 
az utón javulhat városunk közegészségügye Mél
tányossági és közegészségügyi szempontból kell 
tehát elbírálni a dolgot, és éppen azért semmi
féle melléktekintetnek nincs e kérdésben helye. 
Elvárjuk a jogügyi bizottság mielőbbi határozat- 
tározat-hozataíát.

—  Katonai rozskorpa. A Fejérmegyei Gaz
dasági Egyesület ezennel közhírré teszi, hogy a 
székesfehérvári katonát élelmezési raktárnál a

colók közül s a legény egy levelét hullató akácfa 
alá vezette őt.

— Mártha! . . . Mártha, nézz reám ! . . . 
il/ondani akarok neked valamit. S a Péter sze
meibe két könnyes szem tekintett őszintén, bi
zalmasan. ,

— Mártha, tudod, hogy most elmegyek. De 
ha azt akarod, hogy visszatérjek, ne menj addig 
férjhez! . . .

— Péter! . . . Többet nem bút szólani. 
Csak körülfonta magát a fiú nyakán . . . Aztán 
otthon vette magát csak észre . . .

Másnap oly könnyen búcsúzott el a búcsú
zétól : híve, remélve és szeretve . . .

S a ki hitt, remélt, szeretett, a türelemben 
meg nem fogyatkozott. Esténkinti imádságaiba 
foglalta Pétert is s ez az imádság erősítette.

Harmadik esztendeje eszi már Péter a csá
szár kenyerét. Mártha már számon tartja az idő
forgását: itt a farsang, jön utána a husvét, az
tán a piros pünkösd, aztán az aratás és tengeri
törés és — hazakerült Péter! . . .

Nem gondolta, hogy hamarább is elő
kerül . . .

Valami foldosztó emberek kerülnek a faluba. 
Egyetértő pillantásokat váltanak az emberekkel 
nappal, ezek éjjel elhagyják meleg otthonukat s 
titkos üsszejöveteteket tartanak. A ki megelége
dett volt'eddig, az is elégedetlen. Tóth Gergely 
gazduram is. A levegőben valami, mi nyílt ellen
szegülésben tör ki, mire debreceni huszárokkal 
telik meg a falu.

A szomszéd Napkor népe is, zúg morog, 
zajong. Oda meg ungvári bakák érkeznek le. Itt 
van Szűcs Péter is.

Péter nem feledkezett meg Márthának adott 
szaváról s ha már egyszer oly közel került szü
lőfalujához, megvesztegetted magát szivétől, oly 
dologra határozta el magát, mi katonáéknál fő
benjáró hiba. Egy-egy este a lógerban, mikor a 
többiek már mind szépen alusznak, halkan fői
kéi, magára kapja mundérját s hogy könnyebb 
legyen gyalogolása, fegyver nélkül neki indul 
torony irányában a puha hóban Bököny felé . . . 
Reggelre visszakarül, úgy tervezi.

Egy óra alatt el is ér a páskumra, onnan 
a kertaljára s csakhamar a másodszülői otthon 
oszlopos tornácán áll. A hátsó ház elfüggönyö
zött ablakán gyönge világosság sugárzik ki. Do
bogó szívvel megnyomja a kilincset, de az ajtó

nem nyílik. Kopogtat halkan, mire Fazekas bácsi 
ismert hangja szól k i:

Ki az?
— Nyissa ki bátyám, én vagyok a Szűcs

Péter.
— No hát bújj be 1 szól mogorván Faze

kas bácsi.
A mint a sötét benyílón áthaladnak s be

lép a füsttel és gőzzel teli szobába, sok ismerős 
arc bámul reá.

— Mi kell, te szerencsétlen? ugrik feléje 
nevelő-apja.

— Mi ? Hát mert látni akartam nevelő szü
léimét és . . . De nem mondja ki, tudja azt úgyis 
mindenki. Hol van keresztanyám és — Mártha? 
szól végre, mikor senki se akarta elérteni.

— Nem úgy, fiiam! Ha már itt vagy, itt 
is maradsz! Nem mégy vissza többet! Beíratta
lak téged is és felesküdtem helyetted i s !

— Igen ? kap észhez a fiú, hát én meg azt 
mondom kendnek édesapám és kendteknek is töb
bieknek : mit bolondoznak ? Nem lehet a mann- 
licherrel csufolódni 1

Zajongva, lármázva fogadta a gyülekezet 
a fiú szavait és senki se hallja, hogy a külső

V.

A
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rozskorpát megvette. Ezt kisgazda tagjai között 
métermázsáját 8 koronáért ki fogja osztani. A 
korpa ára egyesületünknél , lefizetendő, s az ez 
alapján itt nyert utalványra a korpát minden 
szerdán és szombaton délelőtt 9—11 ig a raktár
nál át lehet venni. .

—  Torna-tanfolyam nyílik nők számára 
1905. április 1-én és tart bezárólag junius 15-ig. 
A tanfolyamra Vörösmarty Mihály lakásán Ligetsor 
8. jelentkezhetnek.

—  Világítási mizéria. Már többször felhív 
tűk az illetékes tényezők figyelmét arra a körül
ményre, hogy egyes ivlámpák minduntalan fel
mondják a szolgálatot. Ezen a bajon már segí
tettek. Tegnap azonban újabb panasz érkezett 
hozzánk. A SzögyényrMarich-utcában a különben 
is elégtelen 3 lámpa közül már hetek óta csak 
kettő világit. Természetes, hogy a girbe-görbc 
utcának amúgy is gyér megvilágítása most meg 
egyáltalán tűrhetetlen.

Ez alkalommal egy másik dologra is ki
térünk. A napokban egy hozzáértő előtt csodál
kozásunknak adtunk kifejezést afölött, hogy még 
ma sem alkalmazzák az u. n. Nernst-féle lámpá
kat az utcai világításra, holott köztudomású ma 
már, hogy alig fogyasztanak az efajta lámpák 
az izzóknál több áramot. Nevezett tekintélyes úri 
ember felvilágosított bennünket, hogy az utcai 
lámpák mai berendezése nem alkalmas arra, 
hogy az izzólámpákat Nernst-félékkel cseréljék ki, 
amennyiben amig az izzók légürestérben égnek, 
addig a Nernst-lámpák csak a levegő kellő cir
kulációja mellett működnek kifogástalanul. A 
végzett próbák tel "t azért döntötték el a Nernst- 
lámpák sorsát, mert kellő mennyiségű leve
gő hiányában azok hamar elpusztultak. A 
kérdés tehát nagyon egyszerűen megoldható lenne 
akként, hogy a külső (védő) burokra lyukat fúr
nának, s ekként a levegőnek a lámpa égőjéhez 
való hozzájutását lehetővé tennék. Tehát ezt meg 
kell tenni! A villamvilágitási vállalatnak nem igen 
áll érdekében, hogy a Nernst-lámpák alkalmazá
sát sürgesse; de a városi főmérnök tanulmányoz
hatná a kérdést s mielőbb dűlőre juttathatná a dol
got, mert — ha számbavehetetlen költségtöbblettel 
több mini,kétszeres fényt alkalmazhatunk a vá
ros megvilágítására — bűnt követünk el, ha azt 
minél előbb meg nem tesszük, annál is inkább, mert 
egyes utcákban határozottan megtakaríthatnánk 
néhány lángot, hisz a város több pontján a két
szeres megvilágítás teljesen fölösleges dolog lenne.

— Halál az alkudozás hevében. Danim 
Dyörgy (10 éves, kalaznói (Tolnamegye) jómódú 
sváb is eljött Fehérvárra, hogy jóvérű lovain tul

aj tó után roppan a belső is, de hallja már min
denki a szuronyos csendőrőrjárat szavát:

: A törvény nevében! . . .
És szó nélkül közre fogják a katonaszöke

vényt, ki ellentállás nélkül áll a négy szurony 
közé . . .  A többieknek csak neveit jegyzi fel az 
őrsvezető.

Mehetnek. Mennek is. A hideg benyílót 
elönti a csendőröket kalauzoló kisbiró kézi 
lámpásának fénye. A fiú pedig kétségbeesetten 
orditt fel:

— Mártha ! Mártha! Isten velünk!
De Mártha nem hallotta. Asszonynépségnek 

nem volt otthonja ez este a házban . . .

VI.
Mártha, a szép virágszál, a ki eddig csak 

szeretni és remélni tudott, most szive révén 
megismerkedett a kétségbeeséssel.

Csakhamar hire lett a faluban, hogy hogy 
esett meg a gyülekezet Tóth Gergely házánál, 
hogy hogy fogták el a dezentor Szűcs Pétert a 
csendőrök.

(Vége köv.)

adjon. A szép lovaknak akadt is hamarosan 
vevőjük. Három-négy kupec is sürgölődött kö
rülöttük. Megkezdődött az alkudozás. A sváb 
600 koronáról beszélt, amig'a kupecek még 500 
koronát sem akartak adni érte. Az egyik lócsiszár 
az öreg szállására is elment a szép lovak után 
az Öreg-utca 27. számú házba. Folyt az  alku 
tovább. A vérmes sváb már türelmét veszítette 
és egyre mondogátta, hogy : „Desz iszt unmög- 
lich" — a csiszár nem hagyta békében. Egyszer 
aztán az öreg elvörösödött, szólásra nyitotta szá
ját, de nem tudott egy hangot sem kiejteni, ösz- 
szeesett s mire vele jött fia hozzá sietett, meg
halt. Az orvosi vizsgálat szerint szivszélhüdés ölte 
meg. A gyászos hirt azonnal megsürgönyözték 
családjának, a fia szép koporsót rendelt apjának, 
s ma visszavitték holttestét falujába, a hol a gaz
dag és tekintélyes polgárt nagy rokonság siratja.

Baksör. Bandi Ferenc Rózsa-utcai ven
déglőjében vasárnap és hétfőn kitűnő Szent- 
Geltért baksör kapható. Egy pohár 24 fillér, 
ízletes ételekkel szintén szolgál a vendéglős.

—  Mulatozás. A jenei legények nagyon 
jól értik a mulatozás módját. Kezdetben csöndes 
beszélgetéssel töltik az időt, majd nótázni kez
denek, aztán megindulnak a vitatkozások, végül 
pedig az üvegek, székek és káromkodások repül
nek gyors egymásutánban. Így tettek a legutóbb 
is, amely alkalommal különösen Hegedűs István, 
Kocsis józsef, Csépi András, Alföldi József, He
gedűs Ferenc és Takács János tüntették ki ma
gukat. Hegedűs István, Kovács József és Csépi 
András maradtak a csatatéren, no meg a szeren
csétlen Rajcsányi Ignác éjjeli őr, aki csendre in
tette őket. Persze, másnap, amikor a bor már ki- 
gőzülgött a fejükből, számák-bánták bűnüket, de 
mit segít ez a dolgon ? Az ügyészség a vizsgála
tot már megindította ellenük.

—  Vétkes bukás miatt ült a vádlottak pad
ján Rosenberg Bertalan kereskedő. A törvényszék 
beigazoltnak látván a vádat, a vádlottat 14 napi 
fogházra Ítélte. ,. ■ > .

N y i l a t k o z a t .
A „Fejérmegyei Naplónak" 19U3. évi ltí-ik 

számában „Csendélet Rácalmáson1’ cim alatt alá
írásommal egy cikk jelent meg, melynek tartalma 
Bruck Arnold ur, a Dunapeniele-Aácalmási taka
rékpénztár becsületében sértve érezte magát. A 
cikk megjelenése óta eltelt két cv alatt alkalmam 
volt meggyőződni, hogy tévesen lettem informálva 
és hogy Bruck Arnold ur eljárása úgy igazgatói, 
mint kereskedői minőségében mindig kifogástalan 
volt. A feniidézeti cikkben foglalt gáncsolást és 
bírálatot tehát — miután az tévés leUevésen ala
pult — elejétől végig visszavonom és annak 
közzététele miatt őszinte sajnálatomat fejezem ki.

Székesfehérvár, 19Ö5. márc. 11.
Tisztelettel

Lakatos Frigyes, karkáplán.
—  A mértéktelenséfl büntetése. Unyi Jó

zsef 39 éves, urhidai lakos e hó 7-én feleségével 
együtt résztvett a korcsmában rendezett farsangi 
mulatságon. A nem éppen díszes mulatság még 
reggel 6 órakor ért véget s bár az asszonyok a 
jobbik eszükkel belátták, hogy nem illő hamvazó 
szerdán is dőzsölni, nem tudták hazacsalogatni 
férjeiket. Unyi József is szaporította a korcsmá
ban kurjongatók számát. Este 6 óra tájban ve
tődött csak haza. Feleségének kellett lefektetnie, 
olyan ittas volt. 7-órá tájban kínos nyögésre ri
adtak a házbeliek, majd az ágyban fetrengő férfi 
fuldoklására hozzá siettek, ébresztgetni kezdték 
fáradozásaik azonban kárba vesztek. Még hör- 
gött, majd görcsösen vonaglott, s kiadta lelkét. 
A hamvazó szerdai farsangolónak szerencsétlen 
halála az egész vidéken nagy megdöbbenést keltett.

Tisztelettel kérjük azon előfizetőinket, 
kik a  múlt, valamint a jelen évről Hátra
lékban vannak, hogy előfizetési. dijaikat 
mielőbb kiegyenlíteni szíveskedjenek.

—  Cigánymuri. Elmúlt a nagy ricsaj, a be
csületes emberek kimulatták, a féktelenebbek ki
tombolták magukat, a vonó kócosán, a hegedű 
leajzva pihen. Piheni á nyolc heti farsang keser
ves huzavonáját. Az emberek lehorgasztolt fővel, 
magába szálló lélekkel elfordulnak a külvilág za
jától s magukban, lelkűk mélységén keresgélik a 
bünbánat gyöngyeit. Mondom, a tisztességes em
berek társasága néma bánattal elmélkedik.

Csak a füstösök kompániája helvenkedik, 
akár malac a kócmadzagon. Nem fér a fekete 
leikébe, hogy ő neki sohse virradhasson. Nem 
tudja hinni, hogy Polyhymnia, Terpsychore, szóval 
az édesszavu, vidáman lejtő múzsák csak a z Urak 
kedvéért volnának ezen a kócos világon. Az em
bereik egész farsangon reggel, sőt a dél felé való 
órákban dülöngtek haza sápadtan, füstösen, akár 
egy kéményseprő. És csak azért, hogy mire az 
esti csillag fölvillan, már ismét egy uj vidám cso
portnak húzzák a János ;itéz nótáitól lefelé és 
fölfelé a hegedűben található és nem található 
kedvrederitöket. Szóval rájuk sohasem kerülhe
tett a sor, mert mindig különb emberek mulattak. 
De hát az ő ereikben sem puliszkalé forr, hanem 
forró, tüzes cigányvér, a mely ismeri szenvedélyt, 
sőt barátságos viszonyt tart főn Bachussal és hi- 
vatottságot érez a kecsteli bájjal lejtő Terpsichore 
művészetére. Hogy a szót ne aprózzam, elmon
dom röviden, hogy a füstösök körében kiadatott 
a jelszó, hogy farsang után, zöld csütörtökön ci
gánymuri leend, még pedig rangos, megfelelő 
Fáráó ő felsége nemzetségeinek és a helyi igé
nyeknek. A férfi nép mély basszussal banzáj-1 
ordított az indítvány hallatára, a hölgyi nők pedig' 
visították hozzá a kontrafalschot. Csiklandott, a 
talpuk, égett a lábuk alatt a föld s vigyorogva 
gondoltak egy héttel előbb arra a veszekedett mu 
latságra, a minél külömbet nem pipált egyhamar 
Európa, sőt az Ősz-utca sem. Á sima ílaszteru 
utca egyik kies lakában, (10-es száinü) a hol 
közepes számítással nyolc cigányfamiliá él idylli 
csendben, harmonikus egyetértésben és a felebaráti 
szeretet kaleidoszkopszerii változatai között', az 
egyik lakásra kimondották a szentenciát, hogy 
azt érje a megtiszteltetés a muri színhelyére vo
natkozólag. Kiraktak belőle minden képzelhető 
bútort (az apró lakókon kivül) s csak az  abla
kokat hagyták benn, no meg a kályhát, a melyet 
nagylelkűen a muri áldozatául szántákj(hadd rúgja 
össze a tüzesvérü ifjúság) ; megrendeltek egy 
zongora-verklit (ilyenkor cigány nem muzsikál), 
hogy tekerje keservesen s már a délutáni órákban 
megkezdték a mulatságot. Eleinte csak az ital 
fogyott, a rum, spiritusz, sőt itt-ott a bor és tea is. 
Mikor aztán az elmék nekihevüllek, megkezdődött 
a tánc. A terem emberi számítás szerint nem 
volt hosszabb és szélesebb 6—7 lépésnél, a ma
gasságába is vígan ütögethették a keményfalazatu 
koponyáikat, de hát régi mondás az, hogy a 
boldogság szűk helyen is elfér. Változó izgalmak’ 
vidám pörlekedések s a szomszédok szitkozó- 
dásai közt folyt a muri a késő éjjeli órákig, a 
mikor az egyik delnő, Sárközi Károlyné kirios fel - 
fedezésre jutott, Kinyilvánította ugyanis, hogy a 
cigányságban vannak olyanok, a kik nem hívei 
az egyetértésnek s akkor, mikor ők közös aka
rattal, szeretettel, sőt rummal és pálinkával öntöz - 
getik az összetartozandóság gyenge palántáit, 
vannak köztük olyanok, a kik nincsenek köztük 
ŝ  a testvériséget más mulatóhelyeken kultiválják; 
Ez a kínos leleplezés lázba hozta a sziveket, 
villogtak a szemek, összeszorultak az öklök és a 
bosszúvágy mérges hiénája kaparta az oldalukat. 
Különösen harcias hangulatba esett Sárköziné, 
egy termetes, sőt (hogy számmái ne vétsék) 
korosabb hölgy, a ki szivének túláradó érzelmeiből 
nem zárta ki teljesen a bőgő és hegedűk félnótás

Oerenday Gyula
vászon, fehérnemű, rőfös és rövid

árú üzlete

Székesfehérvár, Nádor-utca.

J L

_  &  Tetemesen leszállított árak! $  ’
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„allérok kézplfik -"-É  - "" .. ■ - I 81’ ®®!>ro!1 B»“®0ek pamutvászon es Slfon aruroktara. Legdivatosabb féríl’ilKMkigalléron, KezelOkcs nyakkendők. Kelengyéhez szükséges es megfelelő női fehérnemű és kész iovnemü Mérték irtául J Z !

00000151



1905. március: 11. FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

szállítóját, a kit Kovács Vendel néven ismer ősi 
városunk: Mint egy vérszomjas tigris fenekedett 
a delnő és a japán szótár összes harciindulóit 
sziszegte fogai között.

. — Ah jöjjön csak a hűtlen, csak kerüljön
a körmeim közé, majd megmutatom én neki, 
hogy hogyan kelt cipelni a bőgőt (a bőgő alatt 
természetesen a hűtelen bőgőszállitót értette-)

Úgy reggel felé haza is botorkált a szeren
csétlen. A feje gőzölt s a szive olyan volt, mint 
egy kimosott harisnya. Mint Othello a szelíd 
Desdemonára, úgy rohant rája Sárközyné s a 
kezében tartott répavágókést tőrként villogtatva, 
rekedt üvöltéssel harsogta:

— Urram 1 védje magát, ha kedves az élete.
Mivel azonban az ellenfél el volt ázva,

mint a tök, nem védte magát s igy a nőnemű 
Othello úgy összeszabdalta, hogy bármely japán
nak becsületére válhatnék. Arcán, karján, keblén 
(a. hűtlen szív tájékán) oly óriási sebek tátongtak, 
hogy Vendel még akkor is félholtan terült volna 
el, ha a sárgaföldig elázva nem lett volna. A 
mulató kompánia azonban nem zavartatta magát, 
sőt Sárközyné is csakhamar újra a mulatók közé 
vegyült s mivel a verkli szólt, sőt ital is volt doszt, 
lejtették a deli táncot tovább.

Egy óra múlva dr. Bierbauer Viktor főorvos 
is megjelent Sulyok István biztossal a véres tett 
színhelyén. Az ádáz harc sebesültje akkorra ré
szesült már az első segítségben, úgy hogy a 
mentők csakhamar beszálitotlák a Szent-György 
kórházba. A rendőrbiztos természetesen érdeklő
dött a nőnemű Othello iránt is, a ki azonban 
vigan ropta a táncot füstös daliák karján. Majd 
értesülvén, hogy a felsőbbség az ő becses sze
mélye iránt érdeklődik, nem hagyta őket soká 
kétségben. Kezében egy öblös fazék volt, a mely
ből rummal s spiritusszal s hasonnemü kéjgázak- 
kal telitett folyadék vala . . . Előbb viharedzett 
keblét, majd karjait kitárva pirosló arccal állott 
a rendőrbiztos elé: ,

— Itt vagyok biztos ur. Én gyilkoltam 
össze a hűtlent, miután ő meggyilkolta szivemben 
a szerelmet. Itt vagyok, gyilkoljanak most már 
engemet is.

Szólt s miután illendően ivott az urak egész
ségére, *► kitárta amazoni keblét a törvény őreinek. 
Ezek azonban egyszerre elfogyni érezték a bátor
ság nemes erényét és sápadozva hátráltak a jó
kedvű hölgyi nő elől. Végre is abban állapod
tak meg, hogy Sárközyné bizonyára nem rohan 
el Amerikába a büntetés elől s a rend őrei is 
kellemesebb helyzetben leendenek, ha a mámor 
néminemű elszállta után viszik hivatalos kezelés 
alá Othello nőnemű követőjét.

Sok pénzt takarít, ba vászonnemü női 
és férfi fehérneműt közvetlen gyárakból 
rendel; cirn: Kereskedelmi iroda Budapest 
Kerepesi-ut 65.

—  Hazánk legbecsesebb szőlője. A fllok-
szerának teljesen ellentálló, permetezni soha nem 
kell, mert semmiféle betegség sem lombját, sem 
termését meg nem támadja. Téli hideg a takar- 
talan vesszőjét soha meg nem fagyasztja, ezen
kívül még rendkívüli becse, hogy. igen korán 
érik — augusztus 15—20. között — rendkívül 
bőtermő és bora oly erős és édes, hogy a ne
héz olasz borok semmiben sem múlják felül. Ez 
a „Delaware“ közvetlen termő szőlő, melymek 
részletes leírását — ábrán is bemutatva — úgy 
a homok, mint a hegyi szőlőtelepitőket érdeklő- 
lég az „Érmelléki első szőlőolt vány telep" Nagy- 
kágya (Biharm.) ingyen és bérmentve küldi meg 
mindenkinek, ki cimét egy levelezőlapon tudatja. 
Ott 16 év óta szaporítják s ma már 27 kataszt- 
rális hold van ebbből teljesen fajtisztán telepítve. 
Ezen telepnek mai számunk hirdetési rovatában 
közölt „Szőlőlugast ültessünk" cimü hirdetésre 
felhívjuk olvasóink figyelmét. .

Egy istálló, raktárhelyiség hozzátartozó 
padlással bármely órában kiadó Salétrom
utca 8-ik szám alatt. ,

Az Egyházmegyei Könyvnyomdában egy 
jó házból való fiú tanulónak felvétetik:

Két, külön-kiilön bejáratú, csinosan bú
torozott szoba kiadó Sövegjártó magánzó 
házában, Cserepes-köz 2.

Anyakönyvi statisztika
1905, évi március hó 4-IŐ11905. március hó 11-ig. 

i. Születés.
Született: 12 törvényes fiú, 5 leány; törvénytelen 

fiú : 0, leány : 0 ; halva született 0 törvényes fiú . 0 leány : 0 
törvénytelen fiú, 0 leány. — Összesen: 17.

II. Halálozás.
Elhalt: 9 fi, 8 nő. Ezekből 7 éven aluli: törvényes 

fiú : 7, leány : 4, törvénytelen fiú : 0, leány 0 ; 7 éven felüli 
fi: 4, nő: 2. — Összesen: 17.

E szerint a születés a halálozási 0-vel sem múlja felül. 
Elhaltak: Ilauszki József, r. k. 8 hónapos, Olaj-utca,

10 sz. — Özv. Csizmás Jánosné, Tót Terézia, r. k. 73 éves, 
Sár-utca 1G sz. — Nyikos Imre, r. k. 9 hónapos, Szénatér,
11 sz. — Brestyánszky Ilona, r. k. GG éves, Megyeház-utca, 
11 sz. — Özv. Müller Józsefné, Lisztner Anna, r. k. 75 éves, 
Távirda-utca, 3 sz. — Deák István, r. k. 18 hónapos, Öreg
hegy 318 sz. — Harmath Julianna, r. k. 4 éves, Szt. György 
kórház. — Véghmann Mihály, r. k. kisbirt. 29 évez, Szent 
György kórház. — Gams József, izr. 9 hónapos, Simor-utca, 
7 sz. — Szalay Katalin, ev. ref. 4 hónapos, Demkóhegy, 
70 sz. — Háden Ferenc, r. k. 6 hónapos, Olaj-utca, 17 sz.
— Boravszki Lajos, r. k. esemyőjavitn, 71 éves, Szt. György 
kórház. — Ranshmann Mómé, Ungár Júlia, izr. 56 éves, 
Ősz-utca, 4 sz. — Koroncai István, r. k. 9 napos, Széchenyi- 
utca, 45 sz. — Kron Ilona, izr. 9 éves, Zöldfa-utca 12 sz.
— Kalotsai Tivadar, r. k. 8 hónapos, Széchényí-utca, 62 sz.
— Schuller Katalin, r. k. 11 hónapos, Budai-ut, 88 szám.

Kihirdetés.
Kelemen Ignác állomási elöljáró Bácsborsód (Bács B. 

megye) és Lézer Gizella Szfchérvár. — Miskei József kőmives 
segéd és Szép Julianna Székesfehérvár.
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IMá és ScUeiger áruházak
= S Z É  KÉS FEHÉR VÁR N A D 0 R -U T C A =

Legnagyobb választékban rak

tárra érkeztek.

női costüm kel
mékben, fényposztókban, blouse- és 
pongyola kelmékben ; remekszép sely
mek : blouse- és toilette sely mek sima 
és mintázott divatszinekben ; krystalin, 
grenadin, puplin, etamin, svaid himzett 
batisztok, ruhavásznak az Összes ural
kodó divatszinek, csakis szolid megbíz
ható minőségben

legjutányosabb árak mellett!

NŐI CONFEKCIÓ a legújabb párisi 
és berlini modellek szerint készen nagy 
választékban van raktáron és mérték 
után saját szabászat! műtermünkben 
legszebb kivitelben megrendelhető.

Ugyanott a legprecisebb szabású 
angol és francia costümök, francia 
toilettek legizlésesebb elkészítését jutá

nyos árak mellett elvállaljuk.

Kész női fehérneműek menyasz- 
szonyi kelengyecikkek állandó nagy 

raktára!

Legmegbízhatóbb hazai és kül
földi gyárak egyedüli elárusitását bírjuk

férfi öltöny és feiöitö szövetekben,

melyekből az idénynek megfelő minő
ségben, legdivatosabb mintákban foly

ton dús vulasztékottartunk raktáron! 

Igen tisztelt helybeli vevőinknek

művésziesen rendezett kirakataink

szolgálnak tájékozásul; vidékre pedig 
készséggel küldjük több ezer mintát 
tartalmazó gyüjeményünket bérmentve.

Sdutet ét Sckkiigsr.
Székesfehérvár, Nádor-utca.

*) £  rovatban közlőitekért nem viliéi felelősséget 
e Szerk
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